
Drehwerkzeuge 

für die Außenbearbeitung 
Turning tools for external machining 

Porte-outils pour usinage extérieur 



Seit über 50 Jahren schaffen wir in enger Zusammenarbeit mit unseren Kunden Zerspanungslösungen, die für höchste 
Präzision und Produktivität sorgen. 

In close cooperation with our customers we have developed machining solutions for more than 50 years that guarantee 
highest precision and productivity. 

Depuis plus de 50 années, nous créons, en étroite coopération avec nos clients des solutions qui garantissent l‘usinage 
de précision et une productivité maximale. 

Die Angaben in diesem Katalog und der dazugehörigen Preisliste entsprechen dem Stand zu Druckbeginn. 

Eventuelle Änderungen oder Druckfehler berechtigen nicht zu Ansprüchen. 

Mit Erscheinen dieses Kataloges werden alle entsprechenden vorherigen Kataloge ungültig. 

Nachdruck von Text und Bildern, auch auszugsweise, ist ohne unsere Genehmigung nicht gestattet. 

All details in this catalogue and the corresponding price list are in accordance with our current standards at the time of printing. 

Any modifications, changes or misprints do not entitle to claims. 

With the publication of this catalogue any other existing catalogue is void. 

No text, photograph and drawing, even in the form of extracts, may be reprinted without our permission. 

Les indications de ce catalogue correspondent à la situation actuelle. 

Les modifications intervenues ou éventuelles erreurs d'impression n'ouvrent pas droit à des prétentions quel qu'elles soient. 

Toutes les autres catalogues sont rendues caduques par la parution de celui-ci. 

La reproduction de textes et d'images, même partielle, est interdite sans notre autorisation. 

Ihr Anspruch - unsere Zerspanungslösung 

Your requirement - our machining solution / Votre besoin - notre solution d`usinage 
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Geschäftsführung: Stefan Dieterle, Petra Dieterle-Müller, Michael Dieterle 

+49 741 / 9 42 05 - 0 Drehwerkzeuge für die Außenbearbeitung 
info@dieterle-tools.com External turning tools / Outils de tournage extérieurs 
www.dieterle-tools.com V. 09-05 



Wir bieten Ihnen ein überdurchschnittlich breites Spektrum an Standard– und Sonderwerkzeugen. In diesem Katalog 
finden Sie alle Informationen zu unseren Drehwerkzeugen für die Außenbearbeitung. Wir beraten Sie gerne! 

We offer you an extraordinarily extensive range of standard and special tools. In this catalogue you will find all 
information related to our external turning tools. We are happy to assist you! 

Nous offrons une gamme exceptionnellement large d‘outils standards et spéciaux. Dans ce catalogue vous trouverez 
toutes les informations sur nos outils de tournage extérieur. Nous vous conseillerons volontiers! 

Unser Produktprogramm im Überblick 

Our product range at a glance / Notre gamme de produits en bref 

 

Standardwerkzeuge 

Standard tools 

Outils standard  

Sonderwerkzeuge 

Special tools 

Outils spéciaux 

Außenbearbeitung 

External machining 

Usinage extérieur 

Innenbearbeitung 

Internal machining 

Usinage intérieur 

Außenbearbeitung 

External machining 

Usinage extérieur 

Innenbearbeitung 

Internal machining 

Usinage intérieur 

Abstechsysteme 

 

Parting off systems 

Système de tronçonnage  Bohrer / Fräser 
(Micro) 
 
Drills / mills (micro) 

Forets / fraises (micro)  

Bohrer / Fräser 
(Form– und Stufenbohrer, 
Sonderfräser) 

 
Drills / mills 
(form and step drills, special mills) 

Forets/fraises (exécutions spéciales) 

Formstechsysteme  

Schafthalter 
 

Form grooving systems  

shank holders 

Systèmes de profilage  

en plongée pour porte 

plaquettes à manche  

Drehwerkzeuge 

 

Turning tools 

Outils de tournage 

Gewindewirbel- 
werkzeuge 

 
Thread whirling tools 

Fraises à tourbillonner 

Gewinde- 
strehlwerkzeuge 

 
Thread chasing tools 

Outils de filetage extérieur Drehwerkzeuge 

 
Turning tools 

Outils de tournage 

Formstechsysteme 

Maschinenbezogene  

Schnittstellen 
 

Form grooving systems  

machine related interfaces 

Systèmes de profilage  

en plongée référant aux  

interfaces de la machine 

Inneneinstech- und  
Axialeinstech- 
werkzeuge 
 
Internal grooving and 
face grooving tools 

Rainurage intérieur et axial 

Hochharte 
Schneidstoffe 
 
Ultra-hard cutting materials 

Matériaux extra-durs 

Profilstempel 
(verschiedene 
symmetrische Konturen) 
Broaches / punches 

Poinçons de profilage 

Kunststoff –  
Bearbeitungs- 
werkzeuge 
 
Plastic machining tools 

Outils de tournage plastique 

Gewindewerkzeuge 

 
Threading tools 
Fraises à tourbillonner 

intérieures 

Formstech- 

werkzeuge  

aus Drehlingen 
 

Form grooving tools  

out of tool holder bits  

Profilage en plongée   

de burins de décolletage 

System Drillwex  
(Inneneinstech-  
und Formbohrwerkzeug) 
 

System Drillwex (internal grooving 
and form drilling tool) 
Système Drillwex (rainurage  

intérieur / mèche de forme) 

Langdrehwerkzeuge 

 
Turning tools for  
sliding head machines 
Outils de tournage pour  

les machines à poupée mobile 

System HSM  
(Hinterstechwerkzeug) 
 
System HSM (relieving tool) 
Système HSM (détalonnage 

sans arête) 

Polygonfräser 
 
Polygon cutters 

Fraises a polygoner 

Profilstempel 
(4/6/8-kant & Torx) 
 

Broaches / punches 
(square/hexagonal/ 
octagonal & Torx) 
Poinçons de profilage 
(carré/hexagonal/ 

octogone & Torx) 

Gewindewirbel- 

werkzeuge 

 

Thread whirling tools 

Fraises à tourbillonner 

System MFE 
(4 + 6 mm Ø) 
 
System MFE (4 + 6 mm Ø) 

Système MFE (4 + 6 mm Ø) 

Rändelwerkzeuge 

 
Knurling tools 

Outils de moletage 

System MFE-IK 
(6, 8, 10 mm Ø) 
 
System MFE- IK (6, 8, 10 mm Ø) 

Système MFE-IK (6, 8, 10 mm Ø) 
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combiloop@
Die Hochdruckeinheit fü r Kühlschmierstoffe

Flexibel, Platz sparend und auf lhren
Bedarf angepasst: combiloop ist die
Hochdruckeinheit für Kühlschmierstoffe.
Die innovative Fi l tertechnik unserer
combiloop garantiert  eine kontinuierl iche
und perfekte Reinigung des Kühlschmier-
stoffes lhrer innengekühlten Zerspa-
nungswerkzeuge.  Ob beim Bohren,
Drehen oder Fräsen - combiloop ist
vortei I h aft vielseiti g :

- Verbesserte Standzeit des Werkzeuges
- Höhere Sch n ittgeschwindigkeiten
- Zeitersparnis und Flexibilität
- Reduzierter Energiebedarf
- Höhere Qualität des Outputs
- Geri ngere Wäremeentwickl u ng
- GesteigerterOutput
- Perfekte Raumnutzung

combi loop is t  in  3  verschiedenen
Ausfü h ru ngen I ieferbar:

GLI - die kleinste, preisgünstige Lösung
CL2- klein, leistungsstark und praktisch
CL3 - das Multitalentfürden konstanten

Einsatz
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combiloop@
The high-pressure unit for cooling lubricants

Flexible, space-saving and adapted to
special requirements. With innovative
fi lter technology, combiloop guarantees
continuous and perfect cleaning of the
coo l ing  lubr ican ts .  Th is  o f fe rs  the
opportunity to generate uniquely high
pressures  fo r  meta l -cu t t i ng  too ls .
combiloop stands for:

-  lmproved tool l i fe
-  Highercutt ing speeds
- Time saving and flexibil i ty
- Reduced energy consumption
- Higheroutputqual i ty
- Reduced heat generation
- Increased output
- Perfect use of space

combiloop is available in 3 versions:

CL1 - the small and efficient solution
CL2- small, powerfuland practical
CL3 - all-rounder for constant operation
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Otto Dieterle 
Spezialwerkzeuge GmbH 
 

Predigerstr. 56 
78628 Rottweil, Germany 
 

Tel.:  +49 (0) 741 / 9 42 05 - 0 
Fax:  +49 (0) 741 / 9 42 05 - 50 
Email: info@dieterle-tools.com 
 

www.dieterle-tools.com 


